
Kupujúci:
SÍdlo:

V zastúpení:
lČo:
DlČ:
IBAN:
SWIFT/BIC:
(ďalej len,,Kupujúci")

Dodatok č. 1
Ku kúpnejzmluve č. 1306231 zo dňa 13'06.2023

(ďalej len ,,dodatok č' í')

čHnot l.
Zmluvnó strany

Obec Krajné
Knjné č. 52
916 16 Krajné
JUDr. Ján Konečník, starosta obce
00 311 715
202 107 9698
sK92 0200 0000 0047 0690 1757
SUBAKSBX

a

2. Predávajúci MANNET s.r.o.Sídlo: Družstevná 616113
922 42 Madunice

Zápis v: obchodom registrĺokresného súdu Trnava,
Oddiel:Sro
vloŽka č. 10980/TV-zastÚpení: Pavol Domorák, konatellČo: 36227552DlČ: 2020163717SWIFT/BIC TATRSKBX|BAN sK05 1100 oooo 0026 28824768

(ďalej len,,predávajúci" )
(spoločne tieŽ ako,zmluvné strany")

čÉnok lt.
Preambula

?ľlu_ul9_:trany sa vsúlade sbodom 1. Člántu Xl. kúpnej zmluvy č' 1306231 zo dňa
13.06-2023, ktgrej predmetom je: ,,časť č. 1: ob* KraJné'- Ňaktadajme s odpadom v obcl
efektfune _ náRup čelného nakladača" (ďalej len ,,Zmluva') dohodĺi na tomto dodatku č.1
k Zmluve.

čunox ľl.
Predmet dodatku č.í

l. VÓlänku YJl. Zodpovednast'za vady azsl'tlclÉ cĺoba sa dopĺňa nový ods. č.8 ktorý znlo
nasledovne:

8. PredávajÚci sa zaväzuje, že umožnívýkon kontroý/auditu zo strany oprávnených oslb
na výkon kontroly/auditu v zmysle prÍstušných právnych predpisov'SŔ a právňych
aktov ElJ, najmä zákona o prĺspevhu z EŠiF, zákoná o frnanhnei kontrolä a audite.
oprávnené osoby na výkon kontroty/ audĺtu sú najmä:

a) Poskýovateľ nenávratného finančného príspevku a nĺm poverené osoÔy,



b) Útvarvnútomého auditu PoskýovateľďÚtvarvnútomej kontro\y Sprosŕredlĺovateľskétza
orgánu a nĺm poverenéoaby,

c) Ná1'r,yššÍ kontrolný Úrad SR a nÍm poverené osoby,

ó oóin audÍtu, jeho spotupracujúce orgány prad vládneho auditu) a osoby poverenl
na výkon kontrolylauditu,

e) Splnomocnení zástupcovia Európskej tlomisp.a Európskeho dvon audÍtolov,

a órgán zabezpečutúci ochranu frnančných záujmov.EU, 
'g) osäoy pnziané'orgánmi uvedenýmĺ v pÍsinenách a) až f) v súlade s prtslušnými- právnymi predpismi SR a právnymi aWni EU

1. Ustanovenia Zrntuvy, ktoré neboli dotlĺntlté týmto dodatkom č 1 zostávaiÚ platné a účinné

v pôvodnom' n€zmenénom znení.
2. ĺänto dodďok č.'t nadobúda pbtnosť dňom jeľp podpisu oprávnenými ástupcami oboch

zmtúvnýcn sľán a účinnosť v )mysle $ 47a občianskeho zákonníka v phtnom znení dňom

nasledujúcom po dni jeho zverejnenia.
3. Ťánto doaatoŕ e.ĺ ' je vyhotovený v 2 rovnopisoch, z ktoých kaŽdá strana obdrŽí 1

rovnopis.
4. Tento dodatok č.1 tvorí néoddeliteľnú súčasť Zmluvy a jej ustanovenia sa budú vykladať

mutatis mutandis vo vďahu k tomuto Dodatku č. 1.

5. Zmluvné strany vyhlasujú, Že si tento dodatok č. 1 pred ieho podpisoln Prečĺta[, rozumejú

;eno oosaňu, ŕe óol u'áu'etý slobodne, váŽne a určite a na znak súhlasu s jeho obsahom

ho úastnoručne podpisujú'

rv.
ZáverečrÉ ustanovenla dodatku č. í

V Maduniciach, dňa 26.7.2023V Kolte, dňa26.7.2023

2


